	ADDITIONAL AGREEMENT 
to  the LOAN CONTRACT No. 6 

as of April  28, 2011
	
	ДОДАТКОВА УГОДА 
до ДОГОВОРУ ПОЗИКИ № 6 

від 28 квітня 2011 р.

	
	
	

	     This Additional agreement (hereinafter referred to as the Additional agreement) to the Loan contract No. 6 as of April  28, 2011 (hereinafter referred to as the Contract) is made and entered into on July 30, 2012 between 

(і) Joint Ukrainian-Russian venture Private joint-stock company “КМТ”, EDRPOU code 23104877, founded and registered according to the  legislation  of  Ukraine  at   the  address: 60 1st Travnia str., Vinnytsia, Ukraine, represented by ________________________, acting under ____________________ (hereinafter referred to as the “Borrower”)

and 

 (іі) Velgevos Enterprises Limited, registration number 204024, company founded according to the legislation of the Republic of Cyprus with registered office at: 2nd floor, 15 Nafpliou str., 3025, Limassol, Ciprus, represented by director Maria Adjiny, acting under the Charter (hereinafter referred to as the “Lender”) 

on the following:
1. The Parties agreed to amend the clause “Day of Full Satisfaction of Loan” of Section 1 of the Narrative Recitals of the Contract as follows:  
““Day of Full Satisfaction of Loan”
means the day of return of the whole loan sum and outstanding interests.

Return in installments is possible.

Anyway, the term of full satisfaction of loan is December 31, 2014 at the latest.”
2. Other conditions of the Contract, not specified by this Additional agreement, remain unchanged and the Parties confirm their obligations thereunder.

3. This Additional agreement is an integral part of the Loan contract No. 6 as of April  28, 2011 (with amendment and supplements).

4. This Additional agreement enters into force upon its registration in corresponding territorial administration of National Bank of Ukraine and is valid till full execution by the Parties of their obligations under the Contract. 

	
	     Ця Додаткова угода (надалі – Додаткова угода) до Договору позики № 6 від 28 квітня 2011 р. (надалі – Договір) укладена 30 липня  2012 р. між 

(і) Спільним українсько-російським підприємством Приватним акціонерним товариством «КМТ», код ЄДРПОУ 23104877, заснованим та зареєстрованим у відповідності до законодавства України за адресою: Україна, м. Вінниця, вул. 1 Травня, 60, в особі ______________________________, діючого на підставі ____________________ (надалі – «Позичальник»)

та 

 (іі) Велгевос Ентерпрайзес Лімітед, реєстраційний номер 204024, компанією, заснованою у відповідності до законодавства Республіки Кіпр, із зареєстрованим офісом у: Кіпр, Лімассол, 3025, 2-й поверх, вул. Нафпліу, 15, в особі директора Марії Аджині, діючої на підставі Статуту (надалі – «Позикодавець») 

про наступне:
1. Сторони дійшли згоди викласти пункт  «День повного погашення позики» розділу 1 Декларативної частини Договору у  наступній редакції: 
««День повного погашення позики»

означає день повернення всієї суми позики та несплачених відсотків.

Можливе повернення частками.

У будь-якому випадку строк повного погашення позики – не пізніше 31 грудня 2014 року.»

2. Інші умови Договору, що не обумовлені цією Додатковою угодою, залишаються без змін та Сторони підтверджують свої зобов’язання за ними.

3. Ця Додаткова угода є невід’ємною частиною Договору позики № 6 від 28 квітня 2011 р. (із змінами та доповненнями).

4. Ця Додаткова угода набирає чинності з моменту її реєстрації у відповідному територіальному управлінні Національного Банку України і діє до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором. 


	IN WITNESS THEREOF, the Parties sign this Additional agreement on the date set forth above. 

LENDER:  Velgevos Enterprises Limited
DIRECTOR
Maria Adjiny   _____________________
	
	НА ПІДТВЕРДЖЕННЯ ЧОГО сторони підписують цю Додаткову угоду в день, що вказаний вище. 

ПОЗИКОДАВЕЦЬ:  Велгевос Ентерпрайзес Лімітед 

ДИРЕКТОР
Марія Аджині   _____________________

	BORROWER: Joint Ukrainian-Russian venture Private joint-stock company “КМТ”
DIRECTOR
 ________________   ____________________

	
	ПОЗИЧАЛЬНИК: Спільне українсько-російське підприємство Приватне акціонерне товариство «КМТ»
ДИРЕКТОР
 ________________   ____________________
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